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B paHHOW cTaTbe aHanuaupyloTCs Bblpa3uTenbHble CPeAcTBa, MCMOMb3yemble B NapanmnerbHbIX TeKCTax PYCCKON K
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B 0annoii cmamvee ananusupyiomes evipazumenvible cpeocmed, UCHOIb3YeMble 6 NAPAIICTbHbIX MEeKCMAX pPYCCKoil
U AH2NOAZLIYHOL PEKIaMbl HA Mamepuane RPOoOYKYuU Yaunou Komnanuu «Axmaoy. Beisensiomes nmaubonee ua-
cmommuble Cpeocmed  BbPAUMENbHOCU, RPOBOOUMCS UX KIACCUDUKAYUSL NO 3HAYEHUIO U MUNAM SI3bIKOBbIX
cpeocms, a maKce OMMe4aemes. Cmenetb ux OKKA3UOHAIbHOCIMU/MPAOUYUOHHOCIU 68 PACCMAMPUBACMBIX A3bIKO-
ebix cucmemax. B xode uccnedosanus oenaromcs 6v1600bl, Kacaowuecs cneyu@uky ynompeoieHus u 0CoOeHHo-
cmeltl IeKCU4ecK020 3HAUCHUsL BbIOCLEHHBIX GbIPAZUMENbHBIX CPEOCMS, HANPAGIEHHbIX HA CO30AHUe NOJIONCUMENbHO-
20 00pa3za pexIamupyemo2o npooyKma.

Knouesvie cnosa u ¢hpasvi: pekIaMHBIA TEKCT; BRIPAa3UTEIBHBIC CPEACTBA; KOHHOTAINSA; OOPa3HOCTh; CPaBHUTEIIb-
HBIN aHAIU3.
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CPABHUTEJILHBII AHAJTA3 NCIIOJIb30OBAHUS BBLIPASUTEJILHBIX CPEJICTB
B PYCCKOM M AHIJIOSI3BIYHOM PEKJIAMHBIX TEKCTAX
(HA MATEPHAJIE TPOAYKIUU YATHON KOMIIAHUU «AXMA JI»)

W3ydenne mparMaTHYECKHUX CPEICTB M MEXaHM3MOB MaHUITYIHPOBAaHHUS CO3HAHHEM YEJIOBEKa, PeaN3yeMbIX
B peKiiamMe, KOHIENTYyaJbHONH OpraHW3alii U CIOCO0OB peann3anii 0a30BBIX KOHIIETITOB B PEKIIaMHOM TEKCTE, ero
HAIIMOHAJIFHON M TeHIEPHOH CTIeIN(HKH, a TAK)Ke aHTPOITOJIOTHIECKAX MaTPHUIl PEKIIaMbl B COBPEMEHHON KYJIBTYpe
B TIOCJEIHWE [BAANATH JIET aKTHBHO BEIETCA B PaMKax TaKUX MAardCTPabHBIX HAlpaBIICHUH JIWHTBHCTHKH,
KaK TICHXOJIMHTBUCTHKA, KOTHUTUBHAS TMHTBUCTHKA W MparMaduHrBUCTHKA. OXHAKO HAPSAY C MPEICTaBICHHBIMU
HATNPABJICHUSIMH CYIIECTBYET M DS PaOOT, MOCBSIIECHHBIX COOCTBEHHO OCOOCHHOCTSIM SI3BbIKA PEKJIAMBI, MPHHIUIIAM
OpraHM3aliy PEKIAMHOTO 00pa3a, CpaBHUTEILHOMY aHAIM3Y W PUHIIUIIAM TiepeBoia pexiiamubix TekctoB (H. I1. Co-
oonera [5], }O. B. borosinenckas [1], H. I'. Bapranosa [2], E. A. FOpuna, A. B. bannosa, H. A. Xugsaro [6; 7],
T. A. Bopob6er, E. B. I'epar, E. B. Jlookosa [3] u np.).

PeknaMHBIi TEKCT B CHIY CBOCH MPHUPOJIBI JOIKEH BBI3BIBATH MOJOXHUTEIBHOE MPEICTABICHUE O PEKIAMUpYe-
MOM npoaykre. OHUM U3 HauOoJiee 3HAYUMBIX CIIOCOOOB JOCTIIKCHHS MPArMaTUICCKUX IIEIICH, TOCTABICHHBIX ITe-
pen co3maTesiMH JaHHBIX TEKCTOB, SBISIOTCS OOpa3HBIE M BBIPA3WUTENbHBIE CpeicTBa. VHTEpecoM COBPEMEHHOM
JUHTBUCTHKH K OOpa3sHBIM CpEICTBAM S3bIKa KaK HHCTPYMEHTY BO3JCHCTBHS Ha pEIMINEHTa W O0YyCIOBJIEHA
AKTYyaJbHOCTH HAIIIETO MCCIIeIOBAHUS.

B nmanHOI1 cTaThe, pooIDKas Hallle rcciienoBanHue [ Tam ke, MBI paccMaTpuBaeM B OCHOBHOM JIEKCHIECKHE 00pa3-
HBIE CPEJICTBA, UCIIONIB3YEMbIC B MTapaJUICIFHBIX aHIJIO- M PYCCKOS3BIYHBIX TEKCTaX YailHOW KOMITaHUH «Axmamy [8; 9].
HayuHasi HOBM3HA CTaThM COCTOWT B TOM, YTO B Ka4eCTBE MaTepHalia MCCIIeTOBAaHUS B3SATH HE MEPEBOIHBIC, a TIa-
paJUIeTbHBIC TEKCTHI, B KOTOPHIX IPOCICIKUBACTCS CBOCOOpA3UE HCIOJIB30BAHUS TEX WM HMHBIX BBIPA3HUTEIBHBIX
CPEIICTB, a TAK)KE BBITIOIHICTCS WX COMOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 C TOYKU 3PCHHS THIUYHOCTU YIOTPEOICHUS U OCO-
OeHHOCTeH co3manus o0pa3a. Takum 00pa3oM, IMeJdb HAIIETO UCCICIOBAHUS — BEISIBUTH HAITMOHAIBHYIO CIICITUPHUKY
B UCIIOJIb30BAHUH BBIPA3UTEIILHBIX CPEJICTB SI3bIKA U CBSI3aHHBIX C HUMU TPaMMATHYECKUX KOHCTPYKIHiA. Peamusamnmu
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MOCTABIICHHOM €M CIyKaT CIACAYIOLIME 3aJa4Yd: OMNPEICIUTh CTENeHb YACTOTHOCTH YIOTPEOJCHHS KaXIOro
U3 BBISIBJIIEHHBIX BBIPA3UTEIBHBIX CPEJICTB U CJENATh BHIBOJ] O THIIMYHOCTH WJIM OKKa3MOHAJIBHOCTH MX MCIOJIB30Ba-
HUSI B PYCCKUX U aHTJIOS3bIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaX, OMPE/CIUTh CTEIICHb PUBSI3AaHHOCTH TOW WIJIM MHOW TPYIIbI
00pa3HBIX CPE/CTB K MapameTpam, 0 KOTOPhIM XapaKTepU3yeTcs MPOIYKT, BHISIBUTH TPAMMATHYECKHE KOHCTPYK-
L{H, TUITMYHBIC JUIS 3TUX CPEJICTB, a TAKIKE OCOOCHHOCTH MParMaTUKU aHATH3UPYEMbIX PEKIIAMHBIX TEKCTOB, pac-
KPBIBAIOIIHECS B ATUX 00pa3HbIX CPECTBAX.

B KauecTBe OCHOBHBIX BBIPA3UTENIBHBIX CPEACTB KaK B PYCCKHX, TAK M B AHTJIOSN3BIYHBIX TEKCTAX BBICTYMAIOT
snuTeT, MeTadopa, MCTOHUMHUS U OJIMLIETBOPEHHE, UMEIOIIHE B CBOCH CEMaHTHKE 0OPa3HOCTb, & TAKIKE S3bIKOBBIC
eIMHUILIBI, 00Ja IA0IIIE MONOKUTEIBHON KOHHOTAIIMEH, HO He COfIepIKallie 00pasHOCTH B CTPYKTYPE JIEKCHYECKO-
ro 3Ha4yeHHs. J[aHHBIC BBIPA3UTENbHBIC CPEACTBA XapaKTEPU3yIOT OCHOBHBIC MapaMeTPhl PEKIAMHUPYEMOTO MPOIYK-
Ta, BbIJICJICHHbIE HAMH B MPEABIAYIIEH cTaThe, KaK TO: BKYyC, IIBET, apoMar, COpT, Kymax, 106aBku [3, c. 56].

IlepBoii paccmaTpuBaeMoil rpymnmnoi siBisitorest snuteThl. [log snuterom Benen 3a B. II. MockBUHBIM MBI TOHU-
MaeM onpeoeienue npu Close, BbIPANCEHHOE 6 OCHOBHOM NPUIA2AMENbHbIM U UMeujee NepeHOCHoe 3HAYeHue
(MeTadopuueckoe WM METOHUMUYECKOE) [4, ¢. 25-26]. B aHanu3upyeMbIx PEKIaAMHBIX TEKCTaX MOYKHO BBIICIHUTH
HECKOJIbKO TPYIIIT AIUTETOB MO UX (PYHKIIKH.

1. DnuTeThl, XapaKTEPU3YIONIKE [IBET HAMUTKA: 3aBOPAKHBAIOIINN TePPAKOTOBbI OTTCHOK 3TOTO HAIMHUTKA;
HACTOU 30JI0THCTO-3€JIeHOT0 IBETa; SIPKO-30JI0THCTBINA 1BeT Hactos; a bright golden orange colour (spxo-
3010motl opandicesvlil yeent) (31eCh U Aajee MepeBo] aBTopoB cratbu. — 7. B., E. I, E. JI.); shimmering golden
colour (custrowuti 3onomucmoiti ysem); light yellowish colour (zeekuii scenmosamotii ommenox).

2. DnWTeThl, XapaKTepU3yIOIHe BKYC Yas, €ro apoMaT u J00aBKH, MPUAIONINE JOMOIHUTEIbHBIE BKYCOBbIC
OTTEHKH HaNMTKY (0ObeIMHEHHE JaHHBIX IapaMeTPOB 00YCIIOBJIEHO TE€M, YTO BKYC M apoMar He BCerza 4eTKo pas-
I'paHMYCHBI B PEKIaMHBIX TEKCTax): 00beMHbI HACHIIICHHBIH BKyc KeHuiiCKkoro; apomar ero cBeKMil U MPSHBII;
MSTKHIi BKYC; C JIETKHM apoMaTtoM GepramoTa; JIerKuil J5IMHBIA OTTCHOK; 00BOJAKHBAKLINI apOMaT; C TOHKUM
OPEXOBBIM TIOCIICBKYCHEM; MPOH3UTEIbHASI O0CBEXKAIIIAas HOTKA; ¢ YTOHYEHHBIM MOCICBKYCHEM IUTPYCOBBIX;
BBIPA3UTENbHBIN BKYCOBOIT OYKET; HAIUTOK C JIerKoi KUCIWHKOM; yTOHUYEHHAsI BKYCOBas MATUTPA; KYIaX 4epHO-
TO Yasi C HeXKHbIM areIbCUHOBBIM MOCICBKYCHEM; GapXaTHBINA BKYC; B TOMHOM CIIMBOYHOM COYCE; TeIjiasi HOTKa
xopuupl; the elegant flavour of bergamot (ussickarnnuiii 6xyc/apomam 6epeamoma); bright fresh citrus taste (sapruu
ceedicuti yumpycoguiii 6kyc); a Smooth light taste (msexuil reekuii exyc); the sweet summer taste (czraoxuil remuuii
exyc); tangy lemon (numonnsiii ¢ peskum exycom); savour the bold and deep flavours of our rosehip and hibiscus
blend (racrasicoatimecy cunbhbiM U 2TYOOKUM BKYCOM/APOMAMOM Kynadica wunogrhuxa u eubuckyca); silky vanilla
(neorcnouii 6anunvubitl); the zesty flavour of lemons lend this tea a warm aroma and generous flavor (nuxarnmnolii
sKyc/apomam IUMOHOE Rpuoaem 3Mmomy uaio cozpesarowuii apomam u weopwlil exyc); delicate mango flavour
(uswbickannwviii manzoswlii exyc/apomam); fresh and sweet flavours (cseorcue u cnaokue sxycoi/apomamer); mild, deli-
cate caramel taste (msexuii usvickanubliii kapamenvuvlil 6xyc); provide the perfect complement to the deep flavours
of black tea (6yoem omauunvim dononnenuem Kk 21y60KOMY 6KYCY YEPHO20 UdsL).

3. DnureThl, XapaKTepU3yOIIKe B [[EJIOM HAMUTOK, & TAKXKE COPT U KyMax: OyKeT sipKkoro Accama u yroH4Y€eH-
HOro JlapmxuinuHra; 0,1aropoAHbIil LEHIOHCKUN Yall; KynaxX JAeJJMKATHOI0 KUTAaiCKOIO 3€JIEHOr0 4asi U MEJIUCCHI;
YTOHYEHHBIIl 3eNICHBII Yaii; Mpo3pavyHo-30JI0TUCTHIN HAcTOi; Strong, smooth Assam, bright Ceylon and robust
Kenyan teas (kpenxuii maexuii Accam, apruil yetionckull u Kpenkutl kenutickuu wau), an inspirational blend (60ox-
nosnsowas cmecy); lively, rounded brew (60dpsuyuii nanumox); with its deep amber liquor (¢ ary6oxkum sumap-
noim nanumrxom); a light pistachio coloured liquor (reckuit nanumox gpucmawxosozo yeema), amber brew (nanu-
mox sumapnozo ysema); a wonderful liquor that is sparkling coppery-red (zameuamenvnuiii Hanumoxk uckpsue2o-
¢ meono-kpactozo ommenka); a harmonious blend (capmonusupyrowas cmecs); a blissful infusion (6raorcennoiii
nacmot); this well-mannered tea («61azoeocnumannuliiy uati); a balanced infusion of natural herbs (c6arancupo-
6aHHbLL HAcmoU ¢ HamypanbHbimMu mpaeamu); a festive aromatic infusion (npazonuunslii apomamuslii Hacmotl);
a truly exquisite blend (noucmune uzvickannas cmecs).

[Mpu omucaHuK [[BETA HAMUTKA 00pa3 B PyCCKOSA3BIYHBIX U AHTJIOSA3BIYHBIX TEKCTAX CTPOUTCS MO OJHON MOJIEINH.
Tak, B OCHOBe 00pa3a JIeKHUT MeTaQOpHIECKOe CXOJCTBO LIBETA HAIMMTKA C [[BETOM BELIECTBA (30J10Ta, TEPPAKOTHI,
stHTapst) win wioga. OJHAKO ecid B PYCCKHX TEKCTaX HCIIOJIb3YIOTCSI CIIOXKHBIC MPUIIAraTelibHbIe, YKa3bIBAIOUINE
Ha pa3HbIe OTTEHKH 30JIOTHCTOTO LBETA, TO B aHMIMHCKHUX TEKCTaX B CHJIY PaMMAaTHYECKHUX OCOOCHHOCTEH yrnoTpeo-
JSIeTCsI LeToYKa MpuiaraTelbHbIX. Takke B aHMIMICKUX TEKCTax OoJiee pacpoCTpaHeHa MO/Ielb, B KOTOPO# JaHHbIe
SIUTETHI UCHOJIB3YIOTCS C CYIIECTBUTEIbHBIME, 0003HAYAIONIMMH HAUTOK B [[EJIOM, & HE OT/AC/IbHBIC TAPAMETPBL.

OnuTEeThI, XapaKTEepU3yOIUIHe BKYC, apoMaT H [00aBKH, HPHUIAIONIHNE HAMHUTKY NOMOJIHUTEIbHbIC OTTCHKH,
00BEMHSIOTCS, TOCKOJIbKY Pa3rpaHHYCHUE ITUX MapaMEeTPOB B PEKIAMHBIX TEKCTaX B Psijie CIIy4aeB HEBO3MOXKHO.
3T0 CBA3aHO C TEM, YTO HEKOTOpBIe Jiekcnueckue eauuuisl (flavour, touch, notes, HOTKa, OTTEHOK), YKa3bIBAKOIINE
Ha BBIIICTIEPEYHCIICHHBIC TAPaMETPhI, UMEIOT B CTPYKTYPE 3HAUCHHUS CEMbI «BKYC» U «apoMary. Bce saImuTeTsl MOX-
HO pacrpeeNnTh M0 HECKOJIbKAM TeMAaTHYECKUM IPYIIIaM: IO MOJHOTE BKyca/apoMara (00 beMHbIIi, TOHKHIA, Jer-
KMii, yTOHYEHHBIH, BeIpasuTeabHbii, light, bold and deep (r#éexuii, 600psawuit u enyboxuit)), pe3koctTd (MPoOH3U-
TeJbHbIH, HeKHbIH, MATKHIA, GapxaTHbI, o0BoJaKuBaOLIKii, TOMHBIHA, bright, smooth, tangy, silky, zesty,
delicate, mild (spxuii, nescnouil, mepnxuii, HesicHblll, pesKuil, MsA2Kull)), XapakTepy BO3AECHCTBUS HATUTKA (CBEMKMIA,
ocBeKamomuii, Tembli, fresh, warm (cseosrcuts, ménawiii)).

AHanm3upys JeKCHYSCKUE SAMHUIIBI, BXO/SIINE B BBIJICICHHBIE TEMATUYECKUE TPYIIIBI, MOXKHO OTMETHUTh, YTO
MHOTHUE aHIJIOSI3bIYHBIE SMUTETHI HE TOJBKO CO3/IAIOT OMpE/CICHHbBIN 00pa3, HO U yKa3bIBAIOT HAa OCOOBI OTTEHOK
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BKyca M apoMara, OTJIMYAIOIINIA JaHHBIA HAUTOK (SMooth, tangy, zesty, mild). Tak, manpumep, y npuIaraTeiabHo-
ro tangy mosiBisieTCs AOTOJIHUTENLHOE 3HAUEHHE «COJOHOBATHINY, «TOPHKOBATHII», a B MpHIAraTebHbIX SMOOth,
mild (rearcnbiii), HAOGOPOT, MOAUEpPKUBAETCS OTCYTCTBHE TopunHKU [10, p. 1458]; Toraa kak B mpuiaratebHOM
zesty (nuxanmmuolil) IMeeTCS yKa3aHHe Ha JO0aBKY IUTPYCOBBIX. 3aMETHM, YTO PYCCKOS3BIYHBIM IIUTETaM, OTHO-
CAIMMMCS K JaHHBIM TPYyIIIIaM, He CBOMCTBEHHA 1MO100HAas TOYHOCTh 3HAYCHUH, OHH JAIOT JIUIIb OOIIYI0 XapaKTepH-
CTHKY (HarmpuMep, 00beMHBI, GapXaTHBIi, BHIPA3UTEIbHbII, 00BOIAKABAIOIIMIA).

DIUTETHI, HCTIONB3YIOIIUECS IS OTIMCAHNS HAITUTKA B [IEJIOM, MOTYT OBITh pacmpeiesCHbI 0 TeM XK€ TPYIIaM,
9TO W JIEKCHYECKHE eAUHUIIBI, XapaKTepHU3yIOHe BKyC, apoMaT i 100aBku. OTHAKO B aHTIIOS3BIYHON peKiIaMe JaH-
HBbIE IPYIIBI OTIMYAIOTCS OOJIBLUIMM pa3HOOOpa3ueM.

Wrak, KaK B aHIJION3BIYHOMN, TaK M B PYCCKOS3BIYHOM peKiiaMe MOXKHO BBIACIHUTH PsIJI SITUTETOB, CXOIHBIX 110 3Ha-
YEHUI0 M OTIIMYAIOLIMXCS HIMPOKOW COYETAaeMOCTBhIO M BBICOKOW YaCTOTHOCTHbIO ynoTpeOieHus. CloBocodyeTaHus,
BKJIIOUArolie B ce0si JaHHbIE JIEKCHUECKHE €JMHUIIbI, NPEBPalaloTcsl B CTaHJIapPTHBIE 0a30BbIE XapaKTEPUCTHUKU
peKJIaMHUPYEeMOT0 TPOJYKTa M CTAHOBATCS S3bIKOBBIMH ILITAMIIAMH, TIEPEXOAAIIMMH M3 TeKcTa B TekcT. OIHako
Hapsiy € SMUTETaMH, OTIIMYAIOIINMHUCS BHICOKOW CTaHIAPTHOCTHIO YIOTPEOICHHs, B pACCMaTPUBAEMBbIX PEKIIAMHBIX
TEKCTaX aKTUBHO HCIIONB3YIOTCA M OKKa3HMOHAIBHBIC AMUTETH. B TaHHBIX SMHUTETaX OTCYTCTBYET CeMa «XapaKTepH-
CTHKA MPOAYKTA IO BKYCY, apoMaTy». [Ipu 3TOM HE0OXOAMMO OTMETHUTB, UYTO B aHTIIOS3BIYHBIX TEKCTaX KPYT 3THX
snuteroB (blissful, well-mannered, clear, silky, warm, festive, generous (61ascennuiil, 61a2060cnumannblii, npo-
3PAUHBLLL, HeJCHbIU, MENblll, NPAa30HUYHbIL, 01a20pOOHbI) U p.) Ooiee pasHOOOpa3eH, YeM B PYCCKOSI3BITHBIX
(00beMHBIii, TOMHBI, DapXaTHBIH, MPOH3UTEILHBII, TEMJIbIH).

B aHTIIOSI3BIYHOM M PYCCKOS3BIYHOM PEKJIAMHBIX TEKCTaX IS CO3JaHHS IOJIOKUTEIBHOTO o0pasa MpOAyKTa
TaK)Ke aKTHBHO MCIIOJIB3YeTCsl MpUueM MeTadopHYecKoro nepeHoca. B aHann3ampyembIX TEKCTaX MOXHO BBLIEIUTH
HauboJiee PaclpoCTpaHEHHYIO TIpymmy MeTadop, CBA3aHHYIO C YKa3aHHEM Ha JIOTIOJHHUTENbHbIE OTTEHKH BKyca
W apoMaTa U CTPOSIIYIOCS B OCHOBHOM Ha MY3bIKaJIbHO-)KMBOMHMCHBIX acconuanusx (Note, tone, HoTKa, 0TTEHOK),
a TaKke aCCOLMALUSIX, CB3aHHBIX C MPOSBICHUEM MPUPOIHBIX CTUXUI MM YyBCTB U OMOIMH, MPUCYIIUX YETIOBEKY
(splash (scnrecx), burst (nopeie), hint (ramex), touch (mpuxocnosenue)). OCHOBHOI XapaKTEPUCTUKOU MeTa(OPHI
JTAHHOTO THUIIA SIBIISICTCS €€ «CTepIIasicsi 00pa3HOCTB», KOTOPAsi, C OJJHOM CTOPOHBI, IEPECTACT OIIYIIATHECS HOCUTEIIS-
MM $13bIKa, HO C JPYTrOi — MO3BOJISIET CO31aTh OOIEIOCTYHBIH U MOHATHBIN 00pa3 npoaykra. JlaHHbIi THI MeTado-
PBI peanu3yercst B Mpe/IeNIbHO CTaHAAPTU3MPOBAHHOM MHKPOTEKCTE, OCHOBY KOTOPOTO COCTaBJISIET COOCTBEHHO CY-
IIECTBUTEIBHOE B PaCCMaTPHBAEMOM IIEPEHOCHOM 3HAYE€HHHU, OT KOTOPOTO 3aBHCST JIEBBIE WM/ TpaBble Ompesere-
HU (B aHMIHHCKOM SI3BIKE CBS3aHHBIC C CYNICCTBUTEIBHBIM MpeutoroM “of”’). B kadecTBe mpaBoro omnpenesieHus Kak
B aHTJIMHCKOM, TaK U B PyCCKOM PEKJIAMHOM TEKCTE MOTYT BBICTYIIaTh CYIIECTBUTEIbHBIC, YKa3bIBAIOIIHE Ha 100aBKY
(a hint of thyme («nomka» uabpeya), a splash of cherry («nomxay» euwmnu), hints of cinnamon («nomkay» xopuyuwt),
touch of basil («womra» b6asunuxa), a splash of fresh milk («nomkuy» ceesceco monoxa), a hint of bergamot («rom-
Ka» bepeamoma), HOTKa OepramMoTa, HOTa JISCHOTO Opexa, HOTKH IPSHONW KOPHIbI, HOTKAa aneJbCHHA, HOTAa JIH-
MOHHHMKA), Ha JIOTIOJTHUTENEHBI BKYCOBOHW OTTeHOK mpoxykta mimn no6asku (hint of sourness (kucauuxa), a hint
of vanilla softness (nesicrvle nomul eanunu), HOTOM MATHOU cBexkecTH), Ha copT yas (fresh and sweet tones of green
tea (ceeorcue u cnaokue nomer senenozo uas), notes of Ceylon and Assam teas (romet uaes Accam u Lleiinon)). B ka-
YeCTBE JICBOTO OMpPEMENCHHs — JICKCHUSCKUE CAMHUIBI, YKa3bIBAIOIINE Ha Bo3jeiicTBhe Hamutka (refreshing note
(ocsexrcarowan Homa), ocBexawmen HOTKOH, warm hints (mennoe npuxocrosenue)), Bkycosbie orrerku (Vanilla
tones (Homut eanunu), the Citrus notes (yumpycogeie Homut), TemIasi HOTKA KOPUIBI, rpeiingpyToBbie 1 JUMOHHO-
MSITHBIE HOTBI, TEPIIKasi HOTKa ameJbCHHA, ClIajikas HOTA JIECHOTO OpeXa), CTeleHb WHTEHCUBHOCTH IIPOSIBICHUS
OTTEeHKa BKyca/apomara (a rich smoky tone (nacwiuyennoiii Oblmiublil OMmeHoK), JerKHil THIMHBINA OTTEHOK).

Ho ecnu B pyccKos3bI9HON peKiIaMe HCMOIB3YeTCs] TOMBKO OTHO CYIIECTBUTEIBHOE C TIEPCHOCHBIM 3HAUYCHUEM,
BEICTYTIAIOIIECE B KaUeCTBE OCHOBBI paccMaTprBaeMoil MeTadopsl (CYIIeCTBUTENHHOE «HOTKA/HOTA»), TO B aHTIIHH-
CKOM TEKCTE€ KPYT JaHHBIX JICKCHICCKUX EAMHUI] BEChMa pa3HOOOpa3eH, a CYIIeCTBUTEIbHOE “notes” ymorpedser-
Csl JOCTaTOYHO PEIIKO M B a0COTIOTHOM OOJNBIIMHCTBE CIYYaeB C JEBBIM OMpEICICHUEM, YKa3hIBAIOIINM Ha T00aBKY
i ee kadectBo (caramel notes (kapamenvroe nomewr), tOP CItrus notes (6epxuue HOMbL YUMPYCOBHIX) U T.1.).

Ha Toi1 5xe HMBONNCHO-MY3bIKaJIbHOW OCHOBE CTPOMTCS MeTadopa, yKas3blBalolias Ha cOaJlaHCUpPOBaHHOE coYe-
TaHHE BCEX KOMIIOHEHTOB, BXOIAIIMX B cocTaB HanuTka (bouquet (6yxem), the trio (mpuo), harmony (capmonus),
Oyker, majaurTpa, Ay3T, Tpuo). [JJaHHbN THI MeTagOpsl HAMHOTO Hallle MCIIONB3YEeTCS B PYCCKOS3BITHBIX TEKCTaX
U XapakTepuzyeTcs Ooyee MUPOKOH COYeTaeMOCThIO (HampuMep, SPKUii, CI10:KHBIHA, BKYCOBOH, cOajJjaHCHPOBaH-
HBIH, Jerkui Oyker).

Hapsany ¢ nByms BrIIeyKa3aHHBIMH THIIAMH MeTa(OpbI, OTHOCAIIIMHUCS K OOIIES3BIKOBON MeTadope co cTep-
Iericst 00pa3HOCTHIO, B PEKIAMHBIX TEKCTaX aKTHBHO HCIIOIB3YIOTCS M OKKa3HMOHAIBHEIE METaOPHI.

[MepBas rpynmna meradop AaHHOTO THMA, XapaKTepHas Kak JUIsl aHTJIOSI3BIYHBIX, TaK U JUISl PYCCKOSI3BIYHBIX TEK-
CTOB, CTPOUTCS Ha yIOJOOJICHUH Yasl JparolieHHOMY KaMHIo. PaccmaTtpuBaemasi metadopa peanusyercs, BO-IIEPBBIX,
3a CYET CXOJICTBA NPH3HAKOB — Yaii, MOMOOHO JAparoleHHOMy KaMHio, Hckputes u cuset (sparkling coppery-red (uc-
kpawuticss medHo-kpachwiil), this refreshing infusion that sparkles with invigorating orange and tangy lemon
(ocsedrcarowuti HanumMok ¢ UCKPAWUMUCS HOMKAMU OOOPSAUEe20 ANebCUHd U MepnKo2o JUMOHA), 30JI0Tbie HCKPBI
AccaMCKOro), BO-BTOPBIX, 33 CUET CXOJCTBa (YHKIMH — OTTEHKH BKyca M apoMara pacKpblBalOT HANUTOK U IPH-
JTAIOT eMy JOIOJHHUTEIBHOE 3BYUaHHUE TIOZOOHO TOMY, KaK OTpaHKa M OIpaBa PACKPBIBAIOT BCIO KPACOTY ApParoleH-
Horo kamus (A blend of fine green tea, crowned with a hint of strawberry to add a luxurious edge (cmecey usbic-
KAHHBIX 3€/IeHbIX 4aes, 8eHUAWAACs HOMKOU KIyOHUKU, KOMOopas packpvleaem 602amcmeo epaHell 6Kyca); BKYC
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komro3uuun Kiryonnunerii Mycc Ahmad Tea oTKpbIBaeT HOBBIE I'PaHH COBEPIIEHCTBA 4as; BKYC YTOHUCHHOTO
3€JIEHOTO 4Yasi CTAHOBHTCS OCOOCHHO BBIpPA3WTEJEH B O0pamMJjeHHH TrpeinpyToBBIX M JIMMOHHO-MSTHBIX HOT).
ITpu 3TOM HY)XHO OTMETHTh, YTO AAaHHOE CpaBHEHHE OoJee MOCIEIOBATENbHO PEATH3YeTCs] B AHTJIOSN3BIYHBIX
TEKCTaX: HEe TOJBKO CaM HAIHNTOK YIOAOOISeTCsS IparoleHHOMY KamHIO, HO M 4aiHbed JucT (Fresh leaves of tea
tightly rolled into “green pearls” (ceescecobpannvie mucmos uas, MuamenbHo CKPYUCHHBLE 8 «3€eHbIE HCeMUYHCU-
Hbl»)), B OCTpOBa, rae mpomspactaer 4aii (island jewel of the Indian Ocean (Opacoyennwiti kamens Hnoutickozo
Okeana)). Kpome T0OTO, 3TOT 06pa3 JISKUT U B OCHOBE psifia S1MTEeTOB (amber brew (sumapnwiii nacmoii), amber
liquor (nanumox yeema aumaps)). B aHTIMICKAX TEKCTaX TaKKe MPOAYKTHBHA MeTadopa, aKTyaln3upyromas Ta-
KOM TpH3HAK HAIMTKA, KaK €ro cOalaHCHPOBaHHOCTb, NPUYEM, KaK IPABUIIO, OHA OCJIOKHSETCS MepPEeYHCIICHHEM
KOMITOHEHTOB HAIUTKa, FAPMOHUYHO COYeTarommxcs apyr ¢ apyrom (this delicate balance of orange zest and car-
damom spice (usvlckannvlii 6anranc yedpel aneavcurna u xopuywl);, a zesty and refreshing recipe of lemon, mint
and grapefruit (nuxanmuas u oceesicaiowas cmecw (peyenm) IUMOHA, Mamvl U epetn@pyma)). ITOT ke 00pa3 Mo-
JKET PealIM30BhIBATHCS B PACCMAaTPUBACMBIX TEKCTaX M HA YPOBHE METOHHMUYECKOTO MEPEHOCA «XapaKTEPUCTUKU
Yas — caM 4aii». JTO MPOUCXOJMT B TEX CIydasX, KOrja HAUTOK YNOJ00JseTCs] COBOKYITHOCTH TapMOHHYHO cOa-
naHCHpOoBaHHBIX kadecTB (a charming cup of measured strength, colour and flavour (vapyrowas uaweuxka coa-
JIAHCUPOBAHHOU KPENOCMU, Yeema U eKyca/apomama)).

K cnenyroreii rpyrie OKKa3HOHAIBHBIX MeTadop, B OOIbINEH CTENIEHH CBOWCTBEHHBIX PYCCKOS3BIMHOM peKIia-
Me, OTHOCUTCSI MeTaopa, B OCHOBE KOTOPOIA JIeKAT MPUIMHHO-CIIEJICTBCHHBIE OTHOIICHHS MEX/y YaeM U ero Oa-
TOTBOPHBIM Bo3JeiicTBreM Ha opraHm3Mm (Yait Llurpyc IIsimmH — 310 pagyra 3Monmii, MoxbeM CHJI, OTJIHYHOE
Hacrpoenne; Yeppu Jlecept — sipkmii OykeT BKYCOB JieTa, coJHIA U 310poBbs; a delightful caffeine-free boost
for mind and body (socxumumenvhas ceéexcecmv yma u 600pocms 0yxa)). Cpenan OKKa3HOHAIBHBIX METaGOp MOKHO
TaKKe BBIICIHUTH T€, KOTOPbIE XapaKTEePHbI TOJIBKO ISl PyCcCKOTo s3bika. B ocHOBe 3THX MeTadop jiexuT obpa3 das
Kak mpolecca oOmeHus (4aii co BKycoM ¢uiiocodckoii Oecelbl) U Kak MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM «BCTPEUAIOTCS)
pasubie ce30HbI (TaMm, rae pagocTs jJeTa BcTpeyaercsi ¢ MyJApOCThIO OCEHH; YYBCTBEHHOCTD JIETAa M TOPBKOBATYIO
caamoctb ocenu). [Ipu 3ToM cieayeT OTMETHTh, YTO CaMH XapaKTEPHUCTHKH CE30HOB B OCHOBHOM MOCTPOEHBI
Ha MpHEeMe OJIUIICTBOPEHU M MeTa)OPUUCECKHU CBSA3aHBI C KAYECTBAMH TPaB U IUIOJIOB, IPOU3PACTAONINX B ATOT IIe-
PHOA M IPUAAIOIINX HAITUTKY 0COObIE CBOMCTBA.

Takum 00pazoM, U B aHTIIMICKON, M B PYCCKOI pekiaMe 4Yallle BCTPEYaeTcsl CTaHAapTHast OOLIes3bIKoBas MeTa-
¢opa co crepiueiicss oOpazHocThI0. OKKa3HOHANBHBIE MeTa(ophl TaKKe aKTUBHO HCIIOIB3YIOTCS B paccMaTpuBae-
MBIX TekcTax. Ho maske B Tex ciydasix, KOrja aHIInicKas MeTadopa COXpaHseT )KHUBYIO 00pa3HOCTh, OHa TUIIMYHA,
JIOCTYIIHA JIJIsl BOCIPUATHS W OPUCHTHPOBAHA HA Tepe/iady KOHKPETHBIX XapaKTCPUCTHUK HAIUTKA, TOTNA KaK pyc-
ckas Metadopa 6omnee pasHooOpa3Ha 1 aOCTpaKTHA.

[anee Mbl pacCMOTPHUM, KaK B aHAJIM3UPYEMbIX TEKCTaX MPUMEHSETCS NPHEM OJIMIETBOPECHHS. ABTOPBI PEKIIaM-
HBIX TEKCTOB HCIIOJIB3YIOT CaMble POCThIC M OYEBUJIHBIC CPE/ICTBA, CIYKAIIlUe CO3AaHHI0 TpeOyeMoro odpasa: mpusia-
rarenbhbie (gentle (6razopoonwii), elegant (usvickannwii), charming (vapyrowuii), well-mannered («6razosocnu-
mannwiiiy), and alluring (nrensiowuir); 6aaropoanblii), TIaroisl U TaroisHee coderanust (brings to life (npobyorc-
oamw K scuznu), Wake (6youms), lend (odanorcusams), speaks (cosopums); morpyKaet, He TEPIHUT CYEThI, POKIAET-
s, XPaHUT T1aMsITh), KOTOPbIE HEMOCPEICTBEHHO XapaKTepu3yroT Yyaid. Ho Hapsiiy ¢ STHM B PyCCKHX TEKCTaX MOXKHO
BCTPETHTH 0OJIee CIIOHBIE KOHCTPYKIMHU, B KOTOPBIX JICKCHUECKas €AMHHMIIA, SIBJLSFOLIAsCS OCHOBOH co3anus o0pasa,
BBICTYIIA€T B KaYeCTBE KOCBEHHOH XapaKTEPUCTHKH HANUTKA (4ail ¢ My>KCKHM/3aIlIOMHHAIONIMMCS XapaKTEPOM, CEK-
per obGastHusI 4yepHOro uyas). Takke TOJNBKO Ul PYCCKMX TEKCTOB XapaKTEPHO HCIOJIB30BAaHHE OJIMLETBOPEHHS
NIpH CO3aHMM Tapadpasa, IEHTPOM KOTOPOTO SIBISIETCS CYIIECTBUTEILHOE, 0003HAYaroIee OayIEeBICHHbIN CYyObeKT (HC-
THUHHBIN JIHIM Yasi, NCTUHHBIN MOCIeA0BaTe]b AaHIIMICKOW TPaIWIH, HePeAKUi TocTh B KOPOJIEBCKOM OpHTaHCKON
CeMbe, TIaBHbIN repoii yaenutust). MOXXHO OTMETUTh, YTO KaK B PYCCKHX, TaK M B QHIJIOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTax
AKICHTUPYIOTCSI TAKKME KaueCTBa HAIMTKA, KaK TUTAPHOCTh, TPAIUIIHOHHOCTD, OIArOpoCTBO, a TAKKE MOIUCPKUBACTCS
€ro CBfI3b C ITAJIOHHOM (OpUTAHCKON) KYNIBTYpOil YaenuTus. Ho eciii B aHINIOSI3BIMHBIX TEKCTaX OJMIIETBOPEHUE PEaid-
3yeTCs 32 CYET HAJICIICHUsI Yasi PU3HAKAMH CYOBEKTa, TO B PYCCKHX TEKCTaX CaM HAIMUTOK MEPCOHU(DHUIIUPYETCS U CTAHO-
BUTCSI ICHCTBYIOIINM JIHIIOM, YTO CITY)KHT JJIs CO3aHMsI 00Jee 3alIOMHHAIOIIETOCS U BBIPA3UTENHLHOTO 00pasa.

Kak y»e oTMeyanoch BbIIIE, IIPHEM OJIMIIETBOPEHUS B aHAIM3UPYEMBIX TEKCTaX MOXKET OBITh OCJIOKHEH IMapa-
¢dpazom. OHAKO TOCIETHUN MOXET MCHOJIB30BAThCS U KaK CAMOCTOSITEIbHOE BBIPA3UTENbHOE CPEICTBO. B aHrmo-
S3bIYHBIX, KAK U B PYCCKOSI3BIYHBIX TEKCTaX, JOCTATOYHO 4YacTO HCIIOJB3YIOTCS HeoOpasHble napadpasbl, BKIFO-
YalolUIMe B CBOIO CTPYKTYPY JIEKCHYECKUE STUHUIIBI, YIIOTPEOISIOIINECs B IPSIMOM 3HauUeHUU. B HEKOTOPBIX U3 HUX
MPOBOJIUTCS MOCJIEN0BATENBHOE COMIOCTABIICHHE HAIIMTKA C M3bICKaHHBIM yrolueHueMm, aeceptom (@ traditional fa-
vourite (mpaouyuonnwiii ¢hasopum), the dessert masterpiece (decepmnuwiii wedesp), the classic English dessert
(knaccuueckuti anenutickuii wedegp), this fashionable English treat (uzsecmmuoe anenuiickoe yeowenue), necepr-
HBIii HIeeBp, AecepTHASI KOMIO3UIUS, HICTHHHOE HACTAXICHUE ISl TypMaHa), TOra KaK B JPYTUX JETaeTcs aK-
LIEHT Ha OJArOTBOPHOCTH BO3JEHCTBHS HAMMTKA Ha opraHu3M uenoBeka (a pleasant refreshment (npusmuas cee-
arcecmy), the perfect complement to a hot summer’s day (npusmmuoe dononnenue K icapkomy iemuemy OHIO),
HAeAIBHBII BHIOOP 1151 MOJYJeHHOTO YaemuTHs). 3/1€Cb MOXKHO OTMETHTB, YTO XapaKTep BO3AEHCTBUS MOXKET
OBbITH 3aJI0KEH B 3HAYEHUHM si7pa napadpasa, T.e. JJEKCHYeCKOW eIMHHMIIbI, BHICTYIAIONIEH B KaueCTBE 3aMECTHUTEN
JeKceMbl, 00o3Havaroniei Hanutok (refreshment), a MoskeT mepenaBaThess KOCBEHHO, COBOKYITHOCTBIO BCEX 3HAYE-
HHI JIEKCHYECKMX €IMHUII, BXoaammx B ero cocras (splendid alternative to soft drinks (seruxonennas anomep-
HamMuea 6e3anKo20bHbIM HANUMKAM), UAeATbHBII BHIOOP 15 MOJIYIEHHOI0 YAeIUTHS).
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Hapsy ¢ HeoOpa3HeiME napadpazamMu B aHAITU3UPYEMBIX TECTaX HCIOJB3YIOTCS U 00Opa3HbIe, B COCTAB KOTOPBIX
BXOJIAT JIEKCHYECKHE EIUHUIBI B MEPEHOCHOM 3HAYEHHWH, OJHAKO YAaCTOTHOCTh WX HCIOJb30BAHUS, TaK IKe,
KaK M XapakTep 0Opa3HOCTH, MMEIOT HEKOTOPbIE OTJIMYMUS B aHTJIOSI3BIYHON U PYCCKOSI3bIYHON pekiiame. Eciu B aH-
II0s3bIYHOM Tapadpaze ¢ MeTadopHUeCKUM 3HAYCHUEM IPOAOJDKAST IKCILIyaTHPOBATHCS HJEsl W3bICKAHHOCTH
M 3JIUTAPHOCTH HAIMUTKA, OCYHIECTBISIEMAst 32 CYET €r0 CPABHEHHUS C KKOPOJIEM BHH» IIAMIIAHCKUM HJIHM B PE3yJlibTa-
T€ YCTAHOBJICHHS aCCOLMATUBHBIX CBSI3eH MEXIy HAMUTKOM M OMIYICHHEM BOCTOPIa, BOCXHUINEHHS M W3yMJICHUS,
KOTOpOe OH JOJUKeH BhI3bBaTh y motpebutens (‘Champagne of Teas' (wamnanckoe cpedu uaes), a delight for
your palate (racrascoenue onsa sawezo éxyca (6yks. — néoa)), a dessert sensation within tea (decepmmuoe naxom-
cmeo cpedu uaes), classic perfection (6esynpeunocms knaccuxu)), T0 B pyCCKOS3BIYHON PEKIAME ACNACTCS aKICHT
HAa TAPMOHMYHOCTH M COATAaHCHMPOBAHHOCTH KOMIIOHEHTOB, BXOMSIIAX B COCTAaB HAMMUTKA, a TAK)KE HA €r0 «4yec-
HOE» MPOMCXOKACHHE — Yail MO3UIHOHUPYETCS KaK Iy10, CO3MaHHOE MPUPOJION HITH YeJIOBEKOM (BOIJIOIIEHHE Ca-
MOl CyTH 4Yasi, COKPOBHIIHULA MPHUPOJLI, Oe3yNnpevyHasi JAKOHUYHOCTh KJIACCHYECKOr0 COBEPIIEHCTBA, 3TO
4y10 NPUPOIbI, 00BOPOKUTENbHAN haHTA3US YAHHBIX coMesibe). Jlaske B TaKOM, Ka3aaoCh Obl, POIOIIKAIOIIEM
TPAJMIMIO AHTJIOSN3BIYHON PEKIaMbl apadpase, KaK «MOAJTHHHBIH 3JTHKCHP A0JT0JeTHs», HApSIy C BEChbMa Mpar-
MaTHYHBIM MPEJICTABICHUEM O TI0JIb3¢ HAMUTKA aKTyaIU3UPYeTCs U ujes cOaTaHCUPOBAHHOCTH COCTaBa, HOO JJIHK-
CHP — 3TO COBOKYITHOCTb TPaB, CMEIIAHHBIX B TAKHX MPOMOPIHSX, B KOTOPBIX YCHIMBAIOTCS UX 11eIeOHbIC CBOICTRA.

[Mapadpa3z ucnonb3yercst He TOJIBKO ISl OIIMCAHUS HAITMUTKA, HO U €r0 KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIC, B OTIIUYHE OT pe-
KJIAMUPYEMOI0 TMPOAYKTa, XapaKTEPU3YIOTCS € MOMOIIbI0 mapadpa3oB, 3aKperUBIIMNXCS B SI3bIKOBOW MPAKTHUKE
(this traditional Canadian delicacy (maple syrup) (mpaduyuonnoe xanadckoe 1aKOMCmMEO — KIEHOGbL CUPON),
LIMIOBHUK, HA3bIBAEMBIH 1es1eOHbIM amnesbcuaoM CeBepa).

WTaK, B aHIJIOS3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTAX Yallle UCIIOIBb3YIOTCS HeoOpasHble mapadpassl, KOTOPBIE, Kak U 00-
pasHble, 0oJjice MpAarMaTHYHbI M0 3HAYEHHMIO W XApaKTEPH3YIOT 4Yail C TOYKM 3PEHHs BKYCa U €ro BO3ICHCTBHSL
B pycCKOSI3BIUHBIX TEKCTaX MpeobaaganT MeTadopudeckue mapadpasbl, 00pa3sHOCTh KOTOPHIX Gorave U HACHIIICH-
Hee. K TOMy k€ B HEKOTOPBIX CIIy4asX OHHM MOTYT OBITh OCJOKHEHBI IPYTMMH BBIPA3UTEIbHBIMH CPEIACTBAMH.
Bcé aT0 crmocoOGCcTBYeT co3aanmio 0oliee IPKOTo U B TO KE BPEMsI MEHee KOHKPETHOTO o0pasa.

Ele oHMM 9acTO BCTPEYANOLIMMCS B aHAJTM3UPYEMBIX TEKCTaX CPEICTBOM BBIPA3HTEIBHOCTH SBIISIOTCS METOHH-
muu. OHH TIPECTABIICHBI JBYMSI TUITMIHBIME MOJIEIISIMU, KOTOPBIE TIPOYKTUBHBI KaK JUISl aHTJIMICKOM, TaK U JUISl pyc-
cKkol peknamsbl. [lepBasi MOfIeNb CTPOUTCSI HA TIEPEHOCE «COJIEePIKAIIee-COICPIKUMOE», TIPHUEM B KAUECTBE CYIIECTBH-
TEJILHOTO, YKA3BIBAIOIIETO HA COJEpIKallee, HCIONb3yeTCs JekceMa “cup” («uarieukay). OIHAKO eClM B aHMITUHCKOM
peKiiaMe ISl OMTUCAHMS «YAIIeUKHy, COJepIKaIeil HAITMTOK, UCIIOIB3YIOTCS Pa3HOOOpa3HbIe OMPEICICHUS, XapaKTe-
pu3yIolie HAmUTOK Mo yHukaneHocTh (an excellent cup of tea (usvickannas uawxa uas), a gentle cup of tea
(6nacopoonasn uawxa uas), an elegant cup (usvickannas uawika)), BO3NSUCTBHIO Ha opraHusM (& comforting and
refreshing cup (yenokausarowas u oceesxcarowas uawxa), an enjoyable cup (docmasnarowas yoosonvcmeue waui-
ka), a charming cup (vapyrowasn uawxa)), Haceiniensoctu (a rich cup (6ocamasn uawixa)), T0 B PyCCKOS3BIYHBIX
TEKCTaX OMNPEIEIICHHUS, Yallle Pacio0oKEHHBIE B IIOCTIIO3UIMH, YKA3bIBAIOT HA COPT Yas WM €ro MapKy (Jaieyka Jas
Kamomaiis Monunr, gamedka tpapsHoro 4ast llurpyc IiimH u T.1.). BTopas ske Moaens OCHOBBIBACTCS Ha Tepe-
HOCE «BKYC/apoMaT — TPaBbl, IUIOJIbI, T0OABICHHbIC B HAMUTOK JAJIsI IPUIAHUS €My JOMOIHATEIBHBIX KaueCTBY», 1 OHA
HE MMEET 3HAYMTENbHBIX OTJIMYMHA B PYCCKHX W aHTIMHCKHX Tekctax (caramel notes (nomwl kapamenu), flavour
of blackcurrant (sxyc/apomam ueproii cmopoounsr), zesty flavour of lemons (mepnxuii apomam/sxyc mumona), fruit
sweetness (@pyxmosas cradocmop), NETKU apoMar OepramoTa, UTPYCOBBIE HOTHI, OPEXOBBIE HOTHI, CO CIAJIKUM
BKYCOM U apOMAaTOM >KaCMHHA, CJII0CTh POMAIIKU B COYETAHUH C KMCIIMHKOM JTMMOHHOTO COPTO, C JIErKO# KHUCIINH-
KO U BHIIIHEBOH CI1a70CThI0). B TaHHOM ciyuae HEOOXOAMMO 0OpAaTHTh BHUMAHKE HA TO, YTO B AHAJIHM3UPYEMON MO-
JIEITH TIEPEHOC MOKET OCYIIECTBISITHCS B PE3YJIbTATe YCTAHOBJIEHHUSI COOTBETCTBHSI HE TOJILKO MEXY J00aBKOM U ee
obmmM cBoiicTBOM 007azaTh BKycom/apomatom (apomar Gepramora, mango flavour (apomam/sxkyc maneo)),
HO U MeXIy 100aBKO# U ONpe/ieseHHbIM KaueCTBOM BKyca/apomara, KOTOPbIi ee XapakTepusyeT (¢ KUCIAMHKOM JIu-
MoHHOT0 copro, fruit sweetness (¢pyxmosas cradocms)). dTa MOIENb PaCCMAaTPUBACTCS HaMH Kak METOHHMUYIC-
CKasl, HOCKOJIbKY MPOHU3BOIUTEIb TIO3UIIUOHUPYET CBOI MPOIYKT KaK HATYPAJIbHBII, & 3HAYUT UMEIOIINI B CBOEM CO-
CTaBe yKa3aHHbIC TPABbI, CIICIIUH, TUIObI U ATO/IbI, a HE NX UCKYCCTBEHHBIC 3aMEHHUTEIH.

Hapsiny ¢ 0Opa3HbIME CPEICTBAMH B COIIOCTABIISIEMBIX PEKIAMHBIX TEKCTaX aKTHBHO HCIOJb3yeTcs HeoOpa3Has
JIEKCHKA C TIOJIOKHUTEIILHOM KOHHOTAIMEH. DTH JIEKCHYECKUE €JMHUIIBI MOTYT BBIPAXKATHCS Pa3HBIMHU YACTSIMH PEUH.
Kak u 05KHIa710Ch, CAMBIM YaCTOTHBIM B YIIOTPEOJICHUH SBIISETCS UM MPUIIAraTeIbHOE, UCTIOIB3YIOIIEECs HE TOJIBKO
JUTSL XapaKTEPUCTUKH HAITUTKA, HO ¥ JIJIsl OTTUCAHKST MECTA MPOU3PACTAHUS Yasi M JIJIsSL CO3IaHUs aTMOC(EPhI YaeTTUTHI.

Kak B aHIIHMICKHUX, TaK ¥ B PYCCKOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTAX MOYKHO BBIIEIUTH MPHJIaraTelibHble, yKa3biBa-
forue Ha kauvectBa uas (finest, pleasant, flavoursome, sweet, delicious, delightful (npesocxoonwui, npusmmwi,
HACLIWEHHbIL, CAOKULL, GKYCHYIL, GOCXUMUMEbHbIN), IPEKPACHBIH, 00raThlii, 0e3ynpevHblii, BOCXUTHTEIbLHBIH),
tpaaumonHocTs (classic, traditional (kraccuueckuti, mpaduyuonnwiii), KIaccHuecKHii aHIINACKUI Yaid, KiIaccu-
Yyeckasi TEPNKOCTh), YHUKAIbHOCTH (Select, exclusive, premium, exquisite (ombophuiii, SKCKIIO3UBHDLIL, bICUUE2O
copma, u3bICKaHHbIN), JIy4IIHi, IKCKJIK3UBHbIH, M3bICKAHHBIN, 0TOOPHBIN), coctaB (caramel, caffeine-free,
exotic, malty, floral, natural, well-balanced (kapamenvuwiii, 6e3 Kopeuna, sxzomuueckul, cOI0008blL, YEEMOUHDLIL,
HamMypaibHulil, COANAHCUPOBAHHBIIL), HATYPAJIBHBINA, CIO0KHBIH, COAJaHCHPOBAHHBIN). MOXHO OTMETHUTH, UTO
[IPY OMUCAHUK COCTAaBa HAIMMTKA B aHTJIOS3BIYHON peKIaMe JICNAeTCs aKIEHT Ha yKa3aHHE OT/E/IbHBIX KOMIIOHEHTOB,
NPUIAIONIMX HAIIMTKY OIpPEAEIEHHBIN BKYC/apOMaT, TOr/ia Kak B PYCCKOSI3BIYHBIX TEKCTAX BEAYIIUMH XapaKTEPUCTH-
KaMH COCTaBa 4Yasi CTAHOBATCS €r0 CJIOKHOCTh U COANAHCHPOBAHHOCTD. TaKKe B aHTJIOSI3BIYHON PEKIIaMe BBIZICIISIOT-
Csl TPYIIBI MPUIAraTeIbHbIX, XapaKTepH3yIoIlne HAMUTOK 1o Bo3xeicTeuro (inspirational, refreshing, calming,
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enjoyable, relaxing and indulgent, uplifting, soothing, inspiring, warm, satisfying (s0oxnosnsrowuii, ocsedxcaro-
Wull, YCROKAUSIOWUL, NPUSMHDIL, PACCIAONAIOWUT U «HOMAKAIOWUIL), NOOHUMAIOWULL HACMPOeHUE, YMUPOmeEo-
pAowULl, 80OXHOGIAIOWUT, MENblll, 00CMAIAIOWUll Y00soabemaue)), nonyiuspaocta (popular (nonyaspuwiii))
u coepe npumenenus (perfect for children to enjoy; perfect for the green tea lover; perfect for times relaxing with
friends and family (u0eanvro nooxooum ons demckux padocmeti; udeanen 0 Ar0dumMenell 3e1éHo20 uas, besynpey-
HO n00X00um 0Jis 8peMeHU, NPOBOOUMO20 C CeMbéll U Opy3bAMU)), B TO BPEMS KaK B PYCCKOSI3BIYHBIX TEKCTaX BBHIJIE-
JICHHBIC TPYIIIBI MMPEACTABICHB CANHUYHBIMU NPUMEPaMH, U UX 3HAUCHHS B OCHOBHOM IEPEAAIOTCS C MOMOUIBIO
Japyrux dacteit peun. ITlocneqnue ABe TPyMIbl aHTIHMACKUX MPUIIAraTelbHBIX HE OTIMYAIOTCS Pa3HOOOpa3ueM Hc-
MOJIb3YEMBIX JIEKCHUYECKUX €JIMHUII, TIOCKOJIBKY JUIsl CO3aTelIell peKJIaMHBIX TEKCTOB BaKHEE MOAYEPKHYTH MH(OP-
MaIHo, CICAYIOIIYIO 38 STUMH CI0BaMH. Tak, PH ONHMCAHUHU MOMYIIAPHOCTH HAMMKTKA MpUiarateiapHoe popular, co-
MPOBOXKAAEMOE CIIOBaMH “‘very”, “most”, yCHJIMBAIONIMMH €r0 3Ha4YeHHe, YKa3blBaeT Ha W3BECTHOCTH PEKIaMHpye-
MOU MapKH 4asi Cpeii IPYruX WM Ha BpeMs notpebrnenus Hamutka (popular at bedtime, popular black teas (nony-
JIApEeH KO 8peMeHU CHa, NonyJsipHvle uephvle yau)). Torna Kak Mpyu xapakTepucTuke cdepbl IPUMEHEHHs CTaHIapT-
Hoe kimmie perfect for momonusieTcst ykazaHneM Ha KOHKPETHOTO MOTPEOUTENSI HITH aTMOC(hEpy YaeTTUTHSL.

Ipu onrcanuu artMocdepbl YaeUTHS UCTIONb3YIOTCS TPHIIaraTelibHbIe, XapaKTePU3YIOIINe BpeMs YIOTpeOIeH s
qas (long, lazy summer afternoons (Ozunnsie doneue nemuue Onu), J€THUE KAPKHUE THH), KPYT OOIICHUS U HEKOTO-
pbie comytcTByromue siBiuenus (a good book (xopowas knuea), nodpoe u NpUsiTHOE OOICHUE, XOPOIIAsS KHUTA),
a TaKke cOOCTBEHHO aTMOchepy (rapMOHMYHAS, IPYKECTBEHHAsI), KOTOPhIE CO3/IAI0T MOJIOKHUTENBHBIN 00pa3 pe-
KJIaMupyeMoro Hanutka. Heob6Xo[MMo OTMETUTD, YTO TPHIaraTelbHbIC, OMUCHIBAIONINE aTMOC(EPY YACTTUTHSI, Jallle
UCIIONIB3YIOTCSL B PYCCKOSI3BIYHON pEeKliaMe, U TOJIBKO B HEil C MOMOIIBIO MMPUIIAraTeIbHBIX XapaKTepU3yeTcs MeCTO
Ipou3pacTaHus 4as (B ’KMBONMUCHBIX YaliHBIX cajiax paiickoro ocrposa lleitnoH; Beaukas pexa bpaxmamyrpa co-
3/1aeT YHUKAJbHBINA MUKPOKIIMMAT; JIeTeHAapHasi KuTalickast npoBuHms IOHbHAaHb, HCTOPHYECKAsl POIUHA Yast).

[TonmoxxuTenpHBIN 00pa3 MPOAYKTa B aHANIM3UPYEMBIX TEKCTaxX CO3JAeTcs TaKkKe C MOMOIIbI0 Hapeund. B aH-
TIMHACKOM peKiiaMe Hapeuws dalle MCIOJNB3YIOTCS ISl XapaKTepHCTHKU MpH3HAKa KadecTBa Hamutka (pleasantly
unique, classically strong, wonderfully satisfying, carefully grown, intriguingly long (no-npusmuomy ocobenmulii,
KIaccuyecku Kpenkuil, 4y0ecHviM 00pa3om ROOHUMAIOWUL HACmMpoeHue, OepedlCcHO BbIpAeHHbIN, VBIeKaAmeabHO
OnumenvHwlil) U T.1.), TOTAA KaK B PYCCKUX TEKCTAX OHU OTHOCSTCS K TJIArojiaM COCTOSIHUS, 3HAYEHHE KOTOPBIX yKa-
3bIBAET HA COOTBETCTBHE M COCTAB HAMUTKA (MI€aIbHO PACKPBHIBaETCs B OyKeTe; MAeadbHO TOAXOAUT IS JETeH;
MAaKCHMMAJIbHO COXPAHSET BUTAMUHBI, MMKAHTHO JOTOIHICTCS). AHIIOSN3BIYHBIE HAPEUHS OTIMYAIOTCS OONBIIAM
pasHooOpa3ueM, OHH, KaK MPaBUIIO, 00Pa3yIOTCSA OT TeX XKe MPHUIAraTelIbHbIX, KOTOPBIE MCIOIB30BAIKCH B PEKIIaM-
HBIX TEKCTaX JUIsl XapaKTePUCTUKU HAIKTKA, U, COOTBETCTBEHHO, MOTYT MOJPA3ESITHCS HA TE€ JK€ CaMble IPYIIIIbI
0 3HAYEHUIO (KaYeCTBO, TPAAUIMOHHOCTh, YHUKAIBHOCTD, COCTAB). B PYCCKOSI3BIYHBIX TEKCTaX KOJIMYECTBO HApe-
YU OrpaHUyueHO, U OHH HCIIOJIb3YIOTCS TOJBKO JJIsl YCHIICHUSI 3HAUSHHUSI TI1aroJIbHOM IPyIbI.

J1ist aHTrIOS3BIYHBIX TEKCTOB TakK K€, KaK U JUI PYCCKOS3bIYHBIX, XapaKTEPHO U HUCIIOJIb30BAHHE CYLIECTBUTEIb-
HBIX C TIOJIOKMTENLHON KOHHOTAIlMEH, OMMCHIBAIOIIUX Iieje0Hble cBoicTBa uas (relaxation and peaceful sleep;
boost energy and vitality; rich in antioxidants, body’s defences (omovix u mupnwlii con; noovem suepeuu u scus-
HeCcnocoOHOCmb, bo2ambvlii AHMUOKCUOAHMAMU, 3aUUMA OP2AHU3MA); COCPEAOTOYEHHOCTh U TAPMOHUSI;, MPUCYT-
CTBHE AHTHOKCHUIAHTOB, BATAMHHOB H MHUKPO03JE€MEHTOB; M0JIe3HbIe CBOICTBA) M KPYT OOLICHUS, CO3AA0IINI
OnarompustHyto atmocthepy ms waenutus (it is perfect for times relaxing with friends and family (6ezynpeuno
nOOX00um O 8pemMenU, NPoBOOUMO20 C CeMbéll U Opy3bsimu); UNCATbHBI BBIOOP IS MOJYACHHOTO YaeHHTHUS
B KPYI'y CeMBbH WIH HaeJuHe ¢ Xopolueil kKHuroi). Kpome Toro, TojapKo B aHIJIOSA3BIYHON peKiiaMe BCTPEYArOTCs
CYIIECTBUTEbHbIE, HAJIENAIONINE TOTpeOuTe s uckmountensHbiMu kadectBamu (fans all over the world; tea con-
noisseur; tea lover (mobumenu co 6ceco mupa, yenumenu yas, BooumMenu 4as)).

K nocnenneii rpyImne nojoXUTEIbHO OKPALIEHHON JIEKCUKH, UCTIOJIb3YEMOI B pacCMaTpUBAEMBIX TEKCTAX, OTHOCAT-
Cs1 TJIaroJibl M HeJIMYHbIE TI1AroJIbHbIe ()OPMBI. B aHITIOS3bIMHON peKiIaMe BBIIEISIETCS MPYIINa TI1arojioB, 00beANHEHHBIX
3HAYCHHEM «IIOTy4ECHHE YIOBOJBCTBHUS OT HAMMTKA». B HEKOTOPBIX Clydyasx HaHHOE 3HAUYCHHE MOXET IepeaBaThCs
C MOMOIIBIO HEIMYHBIX TIATOIBHBIX (HOPM, BBIPAXKEHHBIX MOJAIBHBIM [JIATOJIOM CO CTPaIaTelIbHBIM MPUYACTHEM HIIN
maccuBHOM (opmoit (can be appreciated either warm or iced; an ideal drink that can be enjoyed; Oolong tea is revered
for its light yet complex flavours; to be appreciated by those who enjoy (mooicro oyenums no docmouncmey aubo
MenbiM, TUOO OXNANCOEHHBIM TbOOM, UOCATbHBIU HANUMOK OJisi NOLYYEHUsT YOOBONbCMEUS, YIIVH YEHUMCS 3a JIE2KUll
U 8 MO JHCe BPeMsL CIOACHBLU BKYCOBOU OYKem, YeHUMCs: memu, KMo HAcaaxcoaemcs)), OHAKO Yalle BCero OHO BhIpa-
KAETCsI TJ1aroJbHBIMUA KOHCTPYKLMSMH, BKJIIOYAIOIIMMU B ce0s1 ri1aros B popMe MOBEIUTEIEHOTO HAKIIOHEHHS C J0TION-
HEHHEM M 3aBHCHMBIMH OT Hero omnpezencuusamu (Indulge in our delicious combination of sweet pear; Savour the bold
and deep flavours of our rosehip and hibiscus blend; Enjoy one of our most popular afternoon teas (racraoumecs eenu-
KOJENHbIM COYemanuem CiaoKol epyuiu; HACIa0Umech OPUSUHATLHLIMU U 2TYOOKUMU BKYCAMU/APOMAMAMU COYEMAHUs
WUNOBHUKA U 2UOUCKYCA, HACIAOUMECh OOHUM U3 CAMbIX NONYIAPHLIX NOLYOeHHbIX Yaég)). KOHCTpYKIUH C TOBENH-
TENBHBIM HAKJIOHEHUEM C TPSIMBIM MPU3BIBOM K HACIAXKICHHIO YaeM B PYCCKOS3BIYHON peKiaMe OTCYTCTBYIOT, HO cama
ujiest MOJMYUYCHHs YIOBOJIBCTBHS OT HAIUTKA BBIPAKEHA OMOCPEIOBAHHO KOHCTPYKLHMSAMH C MOJATBHBIMHU TJIAr0jaMu
(cMoO2KeTe HACJIAKIATHLCSI UM (€3 OrpaHHYeHMIl; CMOJKeTe JTI000BAThCS 3aBOPAXKUBAIOIIAM OTTCHKOM ).

I'naronbHble KOHCTPYKIIMH U B PYCCKOM, M aHTIIOA3BIYHOM pEKIaMe TaKKe MOTYT Mepe/aBaTh 3HAUCHUE «IT0JIO-
JKUTENbHOE BO3JCHCTBUE HAITUTKA HA OPTAaHU3M YEIOBEKa», HO HY’)KHO OTMETHUTBh, YTO, IIOCKOJIBKY B PYCCKOS3BIYHOI
peKiiaMe JaHHOEe 3HAYeHHEe Pean3yeTcsl NPEMMYIIECTBEHHO Yepe3 IIIaroil, To B Hel MOTrYT yHMOTpeOsaThCs pa3Hbie
ryarojbHbele POPMBI, Kak JHYHbIC, Tak 1 HenndHble (Dopect beppu3 yTONMT Kaskay M NMPUAACT CHJI; LIMITOBHUK
oboramaer oprain3M ButamMmuHoM C M yCHJIMBAET 3alIMTHBIC KaUeCTBA IMMYHHUTETA; Yail, CHOCOOHBIN MPOSICHUTD
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CO3HAHKE, YCMOKOUTH MOTOK 3MOILHi{, MOAAPHUTH COCPEAOTOYCHHOCTD U TAPMOHUIO; MOMOTAININIl KOHIICHTPALUH
MBICIH U CO3JAWUINI IPYKECTBEHHYIO aTMOc(epy; MUKAHTHO AOMOJIHSETCS COrpeBaAIOIIMMH HOTKAMH MPSHOI
KOpHUIIbl). B aHIJI0s3bI9HOMN peKiiamMe [l pean3alii JaHHOTO 3HAYCHHS Yallle UCIOIb3YIOTCS OTIIIAr0JIbHbIC TIPH-
JaratenbHble, a [JIarojbHble (GOpMBbI BCTPEUAIOTCS JOCTATOYHO PEeAKO. B OCHOBHOM 3TO Henm4HbIe pOpMbI, B KOTO-
PBIX JJaHHOE 3HAYCHHE BHIPAKCHO HE CaMHM IJIAroJjioM, a 3aBHCHMBIMU OT Hero ciioBamu (can promote relaxation
and peaceful sleep; to help boost energy and vitality; antioxidants, which can help to improve the body’s defences
(moorcem cnocobecmeosamsv pacciabreHUio U MUPHOMY CHY; NOMOJICEN NOObEMY IHEPeUU U IHCUSHECNOCOOHOCMU,
AHMUOKCUOAHMBL, KOMOPBLE MOV NOMOUb VIVHULUMb 3AUUMHBLE (DYHKYUU OPSAHUSMAQ)).

B aHIMosI3BIYHOI pekiiaMe TaKkXKe NPUCYTCTBYIOT [NIarojbHbIe (DOPMBI, YKa3bIBAIOIINE HA COCTAB M M3BICKAHHOCTh
nanutka (best selling blends; selected black tea expertly blended and enhanced with the exotic flavour of cardamom;
perfectly complemented by the refreshing flavour of pomegranate; blend, enriched with a splash of cherry (xopo-
wWo npooasaemvle cmecu, OMOOPHBIUI YepHbIl Yall K8ATUPUYUPOBAHHO KYRANCUPOBAHHBIL U YIYYUEHHBI C IK30MU-
YeCKUM BKYCOM KAPOAMOHA, 8 COBEPULEHCMEE OONOHEHHDII OCBENHCAIOUUM BKYCOM SPAHAMA; CMeChb, 0002aAUeHHAs.
Homxkot uwinu)). OHH, KaK IPaBUIIO, BEIPAXKAIOTCS CTPAAATENbHBIMU IPUYACTUAMHE, IPHUEM, KaK U B IPEIABLAYIINX
npuMepax, JaHHOE 3HAUYEHHE PACKPBIBACTCS C TIOMOIIIBIO 3aBUCUMBIX CJIOB.

WTak, B aHITIOSA3BIYHBIX TEKCTaX JIEKCUKA C MOJOXKUTEIbHONW KOHHOTAIMEH OTIMYAETCS 3HAYUTEIbHBIM Pa3HOO00-
pasueM, YTO BBIpaKaeTCsl B OOJIBIIEM KOJIMYECTBE TeMAaTHYECKUX rpymi. OCOOECHHO SPKO 3TO MPOSIBISIETCS Y MpHIIa-
raTelibHbIX, KOTOPBIE XaPaKTEPU3YIOTCS OOJIbIIEH MPAarMaTUYHOCTHIO MO CPABHEHHIO C PYCCKOSI3bIUHBIME. Pycckue
npuiIaraTeIbHbIe MEHEE KOHKPETHBI, HO MPU 3TOM B PYCCKUX TEKCTaX BBIPA3UTEIbHEE OMHCAHBI COMYTCTBYIOIINE
YACTTUTHIO OOCTOSATEIBCTBA U MECTO MIPOM3PACTAHUS Yasl.

Henb3st He OTMETUTB TaKXKe pa3Iu4Msl B IPaAMMaTHYECKUX CTPYKTypax. bonbluuii mparmaTu3m ¥ TOYHOCTh AHIJIUK-
CKOM PEKIIAMbI TIPOABIIAIOTCA WU B TUIWYHOM JId HCC NPUMCEHCHUU IMOBCIIUTCIIBHOIO HAKJIOHCHUA W KOHCTPYKUHH
«Hapeuue + npuarareiabHoe». EcM B aHIVIOSA3BIYHBIX TEKCTaX MPU3bIB K IEHCTBUIO BBIPAXKEH OTKPBITO, TO B PYCCKUX
TEKCTaX 3TOT MOCHUI K JIEHCTBHIO BBIPAXKEH ONOCPEIOBAaHHO, a HE (OPMOH MOBEIMTENHHOTO HakIoHeHus. Hapeuns
TaKXC UCIOJIB3YIOTCA HE IJId TOrO, 4TOOBI caciaThb 0osee KOHKPETHBIMH W BBIPA3UTECIIbHBIMH Ka4€CTBA, XapaKTCpU-
3YIOILIME Yaid, HO JUI YCUJICHUS 3HAaYEHMSI BBIPA’KaeMOT'0 TJ1aroJIbHOM TPYIION «TJIarojl COCTOSIHUS + TOTIOTHEHHE.

WTak, B COMOCTABISIEMBIX PEKIAMHBIX TEKCTaX CAMbIMH PACIPOCTPAHEHHBIMH CPEJCTBAMH BBIPA3UTEIBHOCTH
SIBJISIFOTCS SMUTETHI U HEOOpa3HbIe JIEKCHUYECKUE SIUHUIBI C TIOJIOKHUTEILHON KOHHOTauel. Takue oOpasHbie cpe-
CTBa, Kak MeTadopa, MCTOHUMHS M OJUIETBOPEHUE, BCTPEUYAIOTCS PEXKE M OTIUYAIOTCS CTAHIAPTHOCTHIO YIMOTpeO-
nenusi. Hy)HO OTMETHTH, YTO KaXKJ0€ CBOWCTBO HAIMUTKA, KAK TO €r0 TPAAUIHOHHOCTh, U3bICKAHHOCTh, BHICOKOE
Ka4eCTBO, BKYC HJIHM apOMAT, MOJJIEPKHUBACTCS PA3IMYHBIMU OOpa3HBIMU CPEJCTBAMH, YTO CO3/AET IEIOCTHBIMH,
00BEMHBbIi, MOJIOKUTEBHBIA 00pa3 peKIaMHPYEMOro TOBapa.

OllHaKO B AaHAJIM3UPYEMBIX PEKIIAMHBIX TEKCTAX HaGH}O}IaIOTCH 1 HCKOTOPBIC pa3INirsd B 3HAYCHUU UCIIOJIb3yEMbBIX
BBIPa3HUTENBHBIX CPECTB. Tak, B aHTIIOA3BIYHON peKilaMe JaHHBIe CPEICTBA OTIMYAROTCS OOJIbICH TOYHOCTHIO 3HAYE-
HUSI, OHM HE TIPOCTO JTAIOT OOIIYI0 XapaKTepHCTHKY TOBApy, HO YKa3bIBAIOT HA €r0 KOHKPETHBIE Ka4eCTBA U CBOWCTBA.
3TO NPOSIBISETCSI U B OCOOSHHOCTSIX MCIOJIb30BAHUS AMUTETOB, C OOJBIICH TOYHOCTHIO YKa3bIBAIOIIMX HA BKYCOBBIC
OTTEHKH, MPUCYLINE HAMKUTKY, U B OTPAHUYEHHOM M 0oJjiee CTaHIAPTHOM HCIOJIb30BAHUH TPHEMa OJIMLETBOPCHHUS:
TJIArOJIbl U TJIArOJIbHBIE COYETAHMs, XapaKTEePU3YIOIUe Yaii KaK ONYIICBICHHbIH CYyObEKT, UMEIOT U MparMaTuieckKuil
OTTCHOK B CBOEM 3HAYCHHUH, TMOJYECPKUBAIOIIMI TOJOKHUTEIFHOE BO3ACHCTBHE HAMMTKA HAa OPraHM3M IOTpEOHTENS.
Kpome Toro, B TaHHBIX TEKCTax, B OTIHYHE OT PYCCKOA3BIYHON PEKIIaMBbl, Yallle HCIIONIb3yeTcsl HeoOpasHbIi mapadpas,
B KOTOPOM TaKXKe aKLEHT JenacTcs Ha OIaroTBOPHOM BO3ICHCTBHU HAMUTKA M €0 BKYCOBBIX KauecTBaX. Beipasu-
TEJBHOCTH AHIJIOSI3BIYHOTO TEKCTA MparMaTUyHa 10 CBOEMY XapaKTepy, YTO BBIPAKAETCS HE TOJIBKO B 3HAYCHHSX 00-
Pa3HBIX CPEACTB, HO U B 3HAYCHHSIX HEOOPA3HBIX JEKCHUECKUX SIMHHI] C MOJIOKUTEIbHOH KOHHOTAIUEH, B KOTOPBIX
peanusyercst npsiMoe o0y K/eHHE MOTPEOUTENS] HACIAANTHCS YaeM 1, COOTBETCTBEHHO, IPUOOPECTH ITOT TOBAP.

BeipasurenbHble CpeCcTBa, MCIONB3YIONIMECS B PYCCKOSI3BIYHON pekiame, HAao0OpOT, OTIIMYAIOTCS MEHbIIeH
KOHKpETH3aIluel 3HaueHMs Tpu OoJiee SPKOW M HACKHIIIEHHOW 00pa3HOCTH. DTO, HANIPUMED, MPOSBISETCS B OoJiee
YaCTOTHOM yToTpebiaeHnu MeTtadoprudeckoro mapagdpasa ¥ OKKa3HOHAIBHON MeTaophl, BRIBOIIIMINX (OpMUpYe-
MOE MPE/ICTABJICHUE O HAMUTKE 3a MPEAENbl CTAHJAPTHBIX ACCOIMAIHIA, U B OYCHb CIIEIM()UIECKOM HCIOIb30BAaHUN
MpUeMa OJIMIETBOPEHUSI, B KOTOPOM PEKIaMHPYEeMOMY TOBapy He MPOCTO MPHIUCHIBAIOTCS MPU3HAKH U JICUCTBUS,
CBOICTBEHHBIC OJYIICBICHHOMY MPEIMETY, HO OH CaM CTAHOBUTCS «ACHCTBYIOLIMM JIUIIOM» PEKJIAMHOTO TEKCTa.
Ta sxe TeHICHIMS MPOSBIACTCA W B HCIOJIBb30BAHHU HEOOPA3HOIl JICKCHKH C TMOJNOXUTENbHOH KoHHOTanuen. He-
CMOTps HA TO, YTO OCHOBHOM (byHKLlHeﬁ JAHHBIX JICKCUYECKUX CIUHUIL ABJIACTCA TOUHASA XapaKTCPpUCTHUKA MapaMeT-
POB pCKIIAMUPYEMOTI'0 MPOAYKTA, OHU HACTOJBKO PA3MBLIThl U HEOIMPCACICHHBI IO 3HAYCHUIO, YTO MOI'YT CIIY>KUTbH
TOJIBKO JIJTsSI TOJIIepoKaHusi Gosiee SpKoro, HO MEHee KOHKPETHOTO MPEICTABICHHS O HAMUTKE, CO3A0IIETroCcs B pac-
CMaTprUBACMBIX TEKCTAX 06pa3HI)IMI/I BbIPa3sUTCIbHBIMHA CPCACTBAMMU.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF EXPRESSIVE MEANS USE IN THE RUSSIAN AND ENGLISH
ADVERTISING TEXTS (BY THE MATERIAL OF THE AHMAD TEA COMPANY PRODUCTS)
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The article analyses the expressive means used in the parallel texts of the Russian and English advertising by the material
of the Ahmad tea company products. The most frequent means of expressiveness are identified, they are classified according
to the meaning and types of linguistic means, and the degree of their occasional/traditional character is noted in the language sys-
tems under consideration. In the course of the study, conclusions are made regarding the specificity of use and the characteristics
of the lexical meaning of the allocated expressive means aimed at creating a positive image of the advertised product.
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Lenv cmambu 3axkniouaemcs 6 GblAGIEHUU U CUCIIEMAMU3AYUU OCHOBHBIX XAPAKMEPHbIX Yepm aKmO8 HeCo2nacus
8 QH2AUIICKOU U KUMAUCKOU pedu. AKmyanbHOCms 6b100pa 0aHHOU membl 00YCI061EHA NOBIUEHHBIM UHINEPECOM
K UCCNIE008AHUIO Peyesblx aKmo8 Heco21acus 6 pasHoCmMpyKmMypHbIX A3vikax. B pabome enepgvie npeocmasnen ce-
MAHMUKO-NPACMAMUYECKUTT AHANU3 UCCTEOYEMBIX NPAMBIX U KOCBEHHBIX PEUeBblX AKMO8 HeCO2NACUs 8 AHEIUUCKOM
U KUMAUCKOM A3bIKAX HA HPUMEPAx XyoodcecmeeHHulX npouszgedeHul. Illonyuennvie pesynomamovl NOKA3AMU,
Ymo 6 OOTLUIUHCINGE CTYYAe8 8 KUMAUCKUX PEYesblX aKmax HecO2NACUs 36yHam KOCBEHHble UHUYUALbHbIE PENUKY,
aHeIuyane UCNONb3YI0M KaK Npsamble, MakK u KOCEEHHble peyesble aKmbl Heco2NaACUsl.

Kurouesvie cnosa u d)paf)’bl.' PEYEBBIC AKTBI HECOTJIACUs; IPAMBIC PEUCBBIC AKThl; KOCBCHHBIC PCUCBBIC AKThI; OTBCT-
Hadg peIuIMKa; JUaJIOTUICCKOC CANHCTBO, FOBOprH.[I/Iﬁ; azapecar.
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lanrapaesa Jlua ®@apunoBHa, K. GUIOI. H., TOLEHT
Kazanckuii (Tlpusonsicckuil) ghedepanvhviil ynusepcumem
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COINOCTABHUTEJbHBIN AHAJIA3 CPEACTB BBIPA’KEHW A HECOI'JIACHSI
B AHTJIMUCKOM U KUTAUCKOM S3bIKAX

Ha ceromusmHuil 1eHb cTano 3aMEeTHO TaKoe SBJICHHE, KaK «IIPOTHBOOOPCTBO» JBYX COBEPILICHHO Pa3lIUYHBIX
10 CBOEH CTPYKTYpE, IPOUCXOXKIEHHUIO U THIIOJIOTHUY SI3BIKOB — KUTANCKOTrO U aHrimickoro. Hu 11 koro He cekper,
YTO aHTJMHUCKUH — SI3BIK MEXIYHAPOJAHOTO OOIEHHUS, 00 BETUHAIOMINNA OrPOMHOE KOJIMYECTBO JIOJCH M0 BCEMY MH-
py. OH sIBIIsieTCsl caMbIM paclpOCTPAHEHHBIM M YHUBEPCAIBHBIM, TaK KaK OOJIBITMHCTBO TOPTOBBIX M OM3HEC-CAEIOK
COBEPIIAIOTCS HIMEHHO Ha HEM.

Ho HCCMOTPs Ha NONYJIAPHOCTDb AHTJIMHACKOTO S3bIKa, ABaalaTh HepBbIﬁ BCK OTKPLUT U1 HAC ABEPU K U3YUCHHIO
Jpyroro, 6oiee CI0XXHOr0, HO TAKOTO HHTEPECHOTO U YHUKAJILHOTO S3bIKa, KaK KuTaiickoro. Benencrsue pocra sko-
HOMHYECKHX W TOJUTHIECKAX OTHOIIEHMH Mexay Poccuneit m Kuraewm, a taroke mporpecca [TogaedecHoit BoO MHOTHX
cdepax, Mbl BUANM, YTO Bce OOJbIIe M OOJBINE TOAEH M3YydaroT KyJIbTypy, TPaJAUIUN U pedb KHTAHCKOTO Hapoja.
Taxum 00pa3om, KUTAWCKUH S3bIK BPHIBACTCS HA apEeHY MEXXITyHapOJHOW JNEATeIbHOCTH M CTAHOBUTCS OJTHUM U3 Ca-
MBIX HOMYNAPHBIX U NEPCHEKTUBHBIX. [10 3TOM MpHYMHE CpaBHEHUE AHTIIMIICKOTO M KUTAHCKOTO SI3BIKOB SBISETCS
aKTyaJIbHBIM HCCIIEOBAHUEM, KOTOpOE B JaIbHEWIIEM MOXKET CTaTh MOJACHOpbeM And HMX H3ydeHus. CerogHs
B OOJIBIIMHCTBE CTpaH HAOII0JaeTCs 3aMETHOE Pa3BUTHE TAKOTO HAIPABJICHNS, KAK KOMMYHHKAaTHBHAsI THHT BUCTHKA.
B nepByto ouepenp, 3T0 00YCIOBICHO TeM (haKTOM, YTO B COBPEMEHHOM MHUpE JIFOIH IPOSIBIISIOT YCTOWYMBBII HHTEPEC
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